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cario  del  podestà  Pagano  di  Pietrasanta  intima  al  signor 
Uberto  di  Revello  di  prestar  fedeltà  al  Comune  albese  per 

quanto  tiene  in  Nevigiie  come  soleva  prestarla  al  vescovo 
di  Alba,  avendo  il  vescovo  ceduta  al  Comune  ogni  fedeltà 
a  lui  spettante   ccccxliv 

1224. IX.  11).  —  Essendosi  il  signor  Uberto  di  Revello  presen- 
tato alla  casa  del  podestà  albese  signor  Pagano  di  Pietra- 

santa,  ed  opposto  presso  il  suo  giudice  e  vicario  Maffeo  al 

nuovo  lavoro  cui  attendeva  il  Comune  di  Alba  in  Nevigiie, 

detto  Maffeo  protesta  delle  buone  intenzioni  di  esso  Co- 

mune ed  offre  al  predetto  Uberto  di  fargli  ragione  se  ri- 
sulti leso  qualche  suo  diritto,  chiedendogli  intanto  che  paghi 

la  sua  parte  nei  miglioramenti  che  il  Comune  fa  nel  ca- 
stello     -   CCLXII 

1224. IX. 24.  —  11  signor  Bonifacio  Ferramenta,  canonico  della 
Chiesa  di  Alba,  sindaco  e  procuratore  del  Vescovo,  del  Ca- 

pitolo e  del  Comune  albesi,  a  nome  dei  medesimi  e  da  parte 

del  Papa  e  dell'Imperatore  inibisce  ai  massari  del  nuovo 
lavoro  che  gli  Astigiani  fanno  fare  in  Venee,  di  proseguire 
il  medesimo  sotto  qualsivoglia  pretesto    ....    cclxviii 

1224. IX. 24.  —  Il  signor  Raimondo  marchese  di  Busca  nomina 

Boverio  di  Monasterolo  suo  sindaco  e  procuratore  per  op- 
porsi al  lavoro  della  nuova  torre  intrapreso  dal  Comune  di 

Asti  nel  castello  di  Venee,  ed  il  predetto  Boverio  fa  tale 

opposizione  ai  massari  di  tal  lavoro         cclxiv 

1224. IX. 20.  —  Robaldo  Gardino  si  presenta  alla  casa  del  po- 

destà albese,  Pagano  di  Pietrasanta,  ed  offre  a  nome  del  Co- 
mune di  Asti  di  dar  malleveria  di  abbattere  la  nuova  co- 

struzione iniziata  dagli  Astigiani  in  Venee,  se  essa  risulti 

lesiva  di  qualche  diritto  di  Alba;  al  che  il  signor  Maffeo, 

giudice  e  vicario  del  podestà,  risponde  esser  pronto  a  rice- 
vere la  malleveria,  protestando  contro  la  predetta  nuova 

costruzione   cclxiii 

1224. X.  19.  —  Essendosi  presentati  Baialardo  Balbo  e  Giacomo 
di  Jaffa,  ambasciatori  astesi,  al  Consiglio  del  Comune  di 

Alba  per  invitarlo  a  designare  il  luogo  in  cui  dovrebbe  venir 
eletto  il  podestà  comune,  Corrado  Capra  risponde  a  nome 

di  tutti  gli  Albesi  lagnandosi  dell'  inosservanza  da  parte 
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minus.  Raimundiis  de  busca.  Obertus  biiccabruna.  Obertns  cauasen. 

Guido  de  niuileis.  Rollandus  de  morocio.  Berguncius  pugnus.  p:t  ego 
Willelmus  bonanatus  notariiis  interfui  et  rogatus  ScripSJ.  {nt){nt)  {nt). 

(S.  T.)  Et  Ego  Henriciis  capalla  qui  dicor  Bonus  homo,  notarius  palatinus  au- 
tenipticum  luiius  exempli  uicli  et  legi  et  prout  in  ilio  lontinebalur  ila  et  in  isto 

scripSJ  {nt)  {nt)  {nt)  . , 

(3)  (S.  T.)  Ego  Willelmus  bonanalus.  nolarius.  cognoui  ila  uerum  esse  sub- 

scripsi  {nt)  {nt)  {nt) 

(S.  T.)  (4) 

(1)  CCLXIII.  [2<3  settembre  1224]. 

[De  facto  operis  Yenearum]. 

(S.  T.;  Anni  domini,  m.cc.xxiiii.  Jndiccione.  xii.  v.  exeunte  setenbris. 

Ad  ospiciura  potestatis  domini  pagani  de  petra  sancta.  Cum  Robaudus 

gardinus  venisset  ad  ipsum  ospicium  et  dixisset  se  esse  sindicum  co- 
miinis  ast  ad  denimciandum  domino  Mafeo  .ludici  comunis  albe  nomine 

ipsius  comunis  se  satisdare  uelle  nomine  comunis  ast.  de  opere  [quod] 

per  comune  ast  fit  in  ueneis  deraoliendo  si  reperiretur  esse  factum 

centra  ius.  et  satisdare  stare  racioni.  Jtera  dominus  Mafeu>  ipsi  Ro- 

lando dixit  se  paratum  esse  nomine  comunis  albe  ipsam  recipere  sa- 
tisdacionera.  et  ei  Robaudo  nomine  comunis  ast  contradixit.  et  nouum 

opus  denunciauit.  vbi  fuerunt  testes  rogati  Opicio  de  neueis.  Henricus 

follus.  Torronus.  Et  Ego  Willelmus  bonanatus  notarius  interfui  et  ro- 
gatus  ScripSJ.  {nt)  {nt)  {nt) 

(S.  T.)  Et  Ego  Henricus  capalla  qui  dicor  bonus  homo,  notarius  palalinus  au- 
templicum  huius  exempli  uidi  et  legi  et  prout  in  ilio  (2j  continebatur  ita  et  in 

(e]slo  scripSJ  . ,  {nt)  {nt)  {nt)  . , 

(3)  (S.  T.)  Ego  Willelmus  bonanalus  cognoui  ita  uerum  esse  subscripsi  {nt) 

{nt)  {nt) 
(S.  T.)  (4) 

CCLXIV.  [24  settembre  1224^ 

[De  facto]  Neuearum  (sic;  (l). 

(S.  T.)  Anni  domini,  m.  ce.  xxiiii.  Jndiccione.  xii.  vii.  exeunte  se- 

195  V.      (3)  Quanto  segue  è  di  altra  mano.      i4'  Il  (S.  T.)  è  quello  dei  '-^ 

Fantino,  del  quale  però  manca  l'autentica. 
(1)  Cp\  il  doc.  dello  stesso  giorno,  di  cui  questo  è  la  controparte,  in  Cod. 

Ast.,  nn.  219,  220.  (2)  R:  in  ilio  in  ilio  (3)  Quanto  segue  è  di  altra  mano. 
(4)  Cfr.  nota  (4)  del  doc.  prec. 
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tenbris.  In  uilla  neuiliarum  presentibus  testibus  rogatis  Oberto  fera- 
menta  Soldano  bonanato.  Guillelmo  de  pruneto.  Dominus  Raimundus 
marchio  de  busca  constituit  Bouerium  de  monasterolio  suura  sindicnm 

et  procuratorera  ad  contradicendum  et  denimciandum  nouum  opus  ia 

Jaborerio  turris  que  per  comune  ast  fit  in  eastro  venearum  (sic,'  et 
quicquid  inde  fecerit  promisit  firmum  et  ratum  habere  et  tenere.  Vnde 

dictus  Bouerius  ipsa  die  suo  nomine  et  nomine  ipsius  domini  Raimundi 

presentibus  testibus  et  Rogatis.  Robaudo  albrico.  Bonino  sclasso.  Otone 

rubeo.  ex  parte  domini  Raimundi  de  busca,  contradixit  Rollando  ca- 
pucio  et  Bucanigre  Massariis  turris  que  per  comune  ast  flt  in  ueneis 
(sic)  nomine  comunis  ast  ne  in  ipso  opere  procedere  debeant  et  ibi 

eis  nouum  opus  cum  proiectu  lapidis  denunciauit.  Et  ego  Willelmus 

bonanatus  notarius  interfui  bis  omnibus  et  rogatus  scripsi  (nt)  (nt)  (nt) 

(S.  T.)  Et  Ego  Henricus  capalla  qui  dicor  bonus  homo  notarius  palatinns  au- 
lempliouin  huius  exemj)li  nidi  el  legi  el  proni  in  ilio  conlinehatnr  ita  et  in  ìsIl' 
scripSJ.  {nt)  (nt)  (ni) 

(2)  (S.  T.)  Ego  Willelmus  bonanatus  notarius  cognoui  ila  uerum  esse  subscripsi 

(nt)  (ni)  (nt) 

CCLXV.  [24  agosto  1224]. 

[De  facto]  Neuearum  (sic)  (1). 

(S.  T.)  Anni  domini  m.  co.  xxini.  .Jndiccione.  xii.  quod  fuit.  viiu 

exeunte  augusto.  Dominus  Raimundus  (2)  Marchio  de  busca  dixit  con- 
fessus  et  protestatus  fuit  in  presencia  domini  pagani  de  petra  sancta 

albensium  potestatis  uice  et  nomine  comunis  albe  quod  totum  id  quod 

ipse  habebat  seu  adquisiuerat  ab  aliquo  uel  Aliquibus  in  castro  et  villa 

venearum  (sic)  et  quod  alius  prò  eo  uel  ab  eo  tenet  seu  in  posse  uel 
iurisdiccione  venearum.  (quod)  illud  a  comune  albe  in  gentile  feuduiu 

tenet  et  possidet.  Actum  in  castro  venearum.  vbi  fuerunt  Testes  ro- 
gati. Albexanus  bauduinus.  Cunradus  capra.  Bonetus  sclas.  Berguncius 

pugnus.  RoUandus  de  morocio.  Guillelmus  pelatus.  Ogerius  balcherius. 

Et  ego  Willelmus  bonanatus.  notarius  interfui  et  Rogatus  ScripSJ. 

(nt)  (nt)  (nt). 

(S.  T.)  Et  Ego  Henricus  capalla  qui  dicor  bonus  homo,  notarius  palatinus  au- 
lemplicum  huius  exempli  uldi  el  legi  et  proni  continebatnr  in  ilio,  ita  el  in  isto 

scripSJ  . ,  (ni)  (nt)  (nt)  . , 

(1)  La  parola  Neuearum  è  in  margine,  di  mano  del  sec.  XVI.        (2)  F. 
196  r.  Quanto  segue  è  di  altra  mano. 

(1)  La  parola  Neuearum  è  in  margine,  di  mano  del  secolo  XVL  (2) 
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(3)  (S.  T.)  Ego  Willelmas  bonaniitus  nolariiis.  coirnoni  verum  esse  subscripsi 
(S.  T.)  (4) 

CCLXVI  (1).  [21  a -osto  1224]. 

Ast  Arnhasiatorum  (2). 

(S.  T.)  (3)  Anni  (4)  domini,  m.  ce.  xxuii.  Jndiccione  xii.  quod  (5;  fuit. 

vili,  exeunte  augusti.  Jn  ecclesia  castri  venearum  (6).  Cum  Robaudus  (7> 
gardinus  scindicus  comunis  ast  ut  in  quodara  instruraento  ibi  lecta 

continebatur.  et  Guillelmus  (8)  cacairanus  et  Guillelmus  (8)  casen  (9) 
et  Obertus  de  troia  (10)  anbaxatores  comunis  ast  Jn  presencia  domini 

Pagani  de  petra  sancta  Albensium  et  astensium  (11)  potestatis  etcoram 
Cunrado  (12)  capra  iudice  et  Albexano  bauduino  et  Boneto  sclasso  et 

Rollando  de  morocio  et  Bergo[w]cio  pugno  anbaxatoribus  comunis  albe 

dicere[n^]  comune  ast  (13)  velie  edificare  in  castro  venearum  (6) 

et  ibi  turrem  (14)  facere  fieri  et  quod  ibi  erant  prò  cognoScendo  et 

discernendo  iure  quod  comunis  {sic)  ast  in  ipso  castro  habebat.  et  quod 

parati  erant  satisdare  dicti  anbaxatores  comunis  albe  et  prò  ipso  co- 
muni dixerunt  eis  et  tale  responsum  fecerunt  quod  instruraenta  de 

eo  quod  comunis  albe  in  ipso  castro  habebat  in  presenti  non  habebant 
set  in  proximo  ius  comunis  albe  ipsis  demonstrarent  et  discernerent. 

dicentes  et  contradiccentes  ipsi  Robaudo  nomine  comunis  ast  et  pre- 
dictis  anbaxatoribus  de  ast  ne  comune  ast  in  ipso  castro  edificare 

debeat  nec  turrem  (14)  facere  quousque  ius  comunis  albe  demonstrarent 

et  discernerent.  nec  nouum  opus  fieri  facere  quia  (15)  comune  de  ast 

non  habet  in  ipso  castro  vnde  ibi  possit  edifFicare  nec  turrem  (14) 
facere  et  si  ibi  ediflcaret  comunis  ast  quod  edificaret  supra  (16)  terram 

€t  ius  comunis  albe,  et  eciam  dicebant  quod  castrum  venearum  (6) 

in  episcopatu  albe  erat  et  a  neueis  supra.  vnde  secundum  tenorem 
concordie  albensium  et  astensium  comune  ast  in  ipso  castro  edifficare 

non  poterat  et  ipsi  robaudo  et  anbaxatoribus  ast  nomine  comunis  ast 

dicti  anbaxatores  albe  contradixerunt  ne  ibi  edificaret  comune  ast  quo- 

Segue  espunto:  de       (3)  Quanto  segue  è  di  altra  mano.      (4)  Vedi  nota  (4) 
dOC.  CCLXIII. 

(1)  Fonti.—  A.  Orig.  in  Ardi.  St.  Tor.,  donde  (B)  ed.  in  J/.  //.  p.,  Ch.,  II, 
1322.  —  R. 

(2)  Nel  inargine;  B:  manca.  (3)  B:  manca.  (4)  B:  Anno  (5)  B:  qua 
(G)  B:  uencarum  (7)  B:  Rombaudiis  (8)  B:  ugo  (9)  B:  casey 
(10)  B:  uria  (11)  B:  albensis  et  astensis  (12)  A:  CuMrado:  B:  Cuynrado 

(13)  Lo  spaziato  è  in  sopralinea.       (14)  B:  ciirtem       (15)  B:  quod      (16)  B: 

E,  Milano,  Hegestum  Coinmuuis  Alle.  —  II.  "^ 
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Juntate  et  consensu  domini  Oberti  raaingoti  prepositi,  domini  Arclii- 
presbiteri.  domini  Oberti.  et  Ardicionis  de  raontaldo.  et  Magistri  iacobi 
<buire.  canonieorum  ecclesie  sancti  laurencii  et  ipsi  canonici  eodera 
modo  nomine  predicte  ecclesie  constituerunt  dictum  Bonifacium  suum 
sindicum  ad  predictam  denunciacionem  faciendam  et  quod  plus  est 
quod  debet  contradicere  suprascriptis  nomine  domini  pape  et  archie- 

piscopi et  nomine  eiusdem  ecclesie  ne  in  ilio  opere  procedere  debeant 

et  promiserunt  ut  siipra.  Ego  Jacobus  fontinus  notarius  pilatinus  et 

scriba  comunis  albe  scripSJ.  — 
(S.  T.)  Et  Ego  Henrious  capalla  qui  dicur  bonus  homo,  notarius  palulinus  au- 

templicum  liuius  exempli  uidi  et  legi  et  prout  in  ilio  conlinebiitur  ita  et  in  ìsta 

scripsi  (nt)  (nt)  (nt)  . , 

(3)  (S.  T.)  Ego  Wilielmus  bonanatus  notarius  cognoui  ita  uerum  esse  subscripsi 

(nt)  (nt)  (nt) 
(4)  (S.  T.)  Ego  Jacobus  fantinus  notarius  palatinus  cognoui  .Ita  verurn  esse  suh- 

«cripSJ 

CCLXVIII.  [24  settembre  1224]. 

[De  facto  Yeaearum]. 

(S.  T.;  Anno  domini.  Milleximo.  Ducenteximo  viceximo  quarto.  -Jti- 
diccione  duodecima.  Die  quod  fuit  septimo  exeunte  setenbris.  Jn  castro 

venearum  (sic)  presentibus  ibi  testibus  et  rogatis.  presbitero  Anselmo 
de  ueneis.  Gandulfino  clerico.  Johaneto  comunis  albe  saltario.  Dominu3 

Bonifaeius  feramenta  albensis  ecclesie  canonicus.  Sindicus  atque  nuncius 

domini  rainerii  albensis  episcopi  et  Canonieorum  ecclesie  sancti  lau- 
rencii de  alba,  et  sindicus  ac  nuncius  comunis  albe,  ut  in  quodam  coii- 

^inetur  instrumento.  A  Jacobo  fantino  notarlo  condito  sub.  m.  ce.  xxiiii. 

Jndiccione  xii.  quod  fuit.  xirii.  exeunte  setenbris.  ex  parte  prefucti 

domini  episcopi  et  predictorum  canonieorum.  et  ex  parte  et  nomine 

comunis  albe  et  quod  plus  est  ex  parte  domini  pape  et  Archiepiscopi 
et  domini  imperatoris.  contradixit  illis  masariis  qui  ibi  aderant  prò 

comuni  de  ast.  scilicet.  Rollando  clapucio  et  Bucenigre.  aliisque  bo- 

minibus  ibidem  laborantibus  ne  in  totum  uel  partem  in  castro  uenea- 
rum  super  terram  comuniS  albe  uel  que  ab  aliquo  nomine  comunis 

ulbe  detinetur.  aliquod  opus  debeant  edificare  seu  laborari  faciant.  nec 

amplius  in  ilio  opere  procedant.  et  eis  dictus  dominus  Bonifaeius  sir.- 

dicus  cum  iactu  (1)  lapidis  ex  parte  predicta  nouum  opus  denunciauit 
(nt)  (nt)  (nt) 

Segue  Jndicc  cancellato.        (3)  Quanto  segue  è  di  altra  mano.      (4)  Quanto 
^segue  è  di  una  terza  raano. 

(1)  Il  seguito  di  questo  doc,  di  qui  al  termine,  si  trova  al  f.  256  r.,  nxx 
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ET  EGO  llenrious  capalla  (lui  dicor  Bonus  homo  notarius  palalinus.  liis  inlerfuì 

et  prccepto  ipsius  bonifacii  sic  scripSJ  . , 
Jtem  Ego  Henricus  capalla  qui  dicor  Bonus  liomo  notarius  palalinus  autenlicum 

iiuius  exempli  conposui  et  scripsi. 

(2)  (S.  T.)  ET  EGO  Guillelmns  bonanalus  predictnm  auplenticum  nidi  et  sub- 
ScripSJ  {nt)  (nt)  (ut) 

(3)  (5.  T.)  Ego  Jacobus  fantinus  notarius  palatinus  Jla  veruni  esse  cognoui  sic 
subscripSJ 

CCLXIX.  [^'  settembre  e  (>  ottobre  1217]. 

(1)  Factum  concordie  facte  per  dominam  Alaxam  de  saliicijs  d-  do- 
minos  Mancia/li  et  sarmatorii  et  comune  Albe  (2). 

(S.  T.)  Anno  domini.  Millesimo,  ce.  xvii.  Jndictione.  v.  Die  dominico.. 

xvii.  Jntrante.  septemdris.  Jn  nomine  domini.  Tale  pactum  concordie, 
et  Amicicie  et  vnitatis  est  factum  inter  dominam  Alaxam  de  saluciis 

coraittissam.  suo  nomine  et  Mainfredi  sui  nepotis.  et  dominos  Man- 
ciani  et  Sarmatorii.  et  Montisfalconi.  et  comune  albe.  Promisserunt 

quidem  domin(i)a  comittissa  suo  nomine,  et  predicti  nepotis  sui.  et 

domini  manciani.  et  sarmatorii  et  Montisfalconi  quorum  nomina  in- 

ferius  scripta  sunt.  et  dominus.  Nicholaus  de  bublo  gerens  uicem 

domini  vgonis  albensium  [potestatis].  vice  et  nomine  comunis  albe 

infrascripta  attendere  bona  fide,  videlicet  quod  albenses  iuuabunt.  et 

valebunt  dominam  comittissam  et  eius  nepotem.  et  dominos  Manciani. 
«t  Sarmatorii.  et  Montisfalconi.  contra  omnes  homines.  de  omnibus 

eorum  domibus  et  forciis.  et  hominibus  bona  fide,  et  sine  fraude.  Ad 

eorum  posse,  exceptis  dominis  suis.  et  de  eorum  feudo,  quod  quidem 

dieta  domina  comittissa.  et  eius  Nepos  uersus  Albenses  et  versus  do- 
minos supradictos  et  domini  supradicti.  uersus  albenses.  et  versus 

dominam  comittissam.  et  nepotem  eius  facere  teneantur  et  quod  al- 

benses. et  domina  comittissa.  et  nepos.  et  domini  supradicti  uicissim 

sese  iuuabunt.  et  valebunt  contra  omnes  personas  ad  defendendas 

doraos  eorum  doneas.  de  guerris  et  discordiis  quas  ipsi  comuniter.  aut 

aliqua  parcium  diuisim  haberent.  Si  guerre  et  discordie  incepte  essent 

cum  conscilio(rum)  aliorum.  et  si  qua  parcium  sine  conscilio  aliorum. 

è  parso  opportuno,  per  la  ragione  esposta  nella  prefazione^  darlo  sùbito  com- 
pleto qui.  Di  qui  ripiglia  la  scrittura  del  notaio  Capalla.  (2)  Quanto 

segue  è  di  altra  mano.        (3)  Quanto  segue  è  di  una  terza  mano. 
(1)  F.  197  r.  Qui  cambia  di  nuovo  la  m.ano  che  ha  scritto,  essendo  i  docc. 

successivi  copiati  in  R  dal  not.  Anselmo  Clocha.  (2)  In  margine,  di 


